40. Alsick u vinde

Emanuel Adriaenssen

(Hubert Wael rant)
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Pratum Musicum (1584), f.50v. Encoded by Alain Veylit; edited by Sarge Gerbode.
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1) Note added by editor.
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4) Chord x/x/x/d/d/x in orig.
5) Chord x/x/x/c/alx in orig.

6) cinorig.
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1) Chord x/x/x/clalx in orig.
2) cinorig.




When I find you with your spindle and distaff,
with your fair hands and red cheeks,
| find myself captured by you.



